MOD Konvencija st. 119

Konvencija st. 119 o zavarovanju strojev, 1963

Splosna konferenca Mednarodne organizacije dela,

ki jo je sklical Administrativni svet mednarodnega urada za delo, se je sestala dne 5. junija 1963 v Zenevi na
47, zasedanje,

ko je sklenila, da bo sprejela nekatere predloge glede prepovedi prodaje, dajanja v najem in uporabe nezado-
stno zavarovanih strojev, kar je 4. tocka dnevnega reda zasedanja, in

ko je sklenila, da bo te predloge oblikovala v mednarodno konvencijo, je 25. junija 1963 sprejela naslednjo
konvencijo, ki se bo imenovala Konvencija o zavarovanju strojev, 1963.

|, del
SPLOSNE DOLOCBE

1. clen

1. Vsi stroji na mehanicen pogon, novi ali rabljeni, se Stejejo za stroje, za katere velja ta kon-
vencija.

2. Pristojna oblast dolo¢a v vsaki drzavi, ali pomenijo in koliko pomenijo s ¢lovesko mocjo gnani
novi ali rabljeni stroji nevarnost, da bi se delavci lahko poskodovali, in jih je treba Steti za stroje, za
katere velja ta konvencija. O tem odloci po posvetovanju z najbolj reprezentativnimi organizacijami
zainteresiranih delodajalcev in delavcev. Pobudo za taksno posvetovanje lahko da katera koli teh
arganizacij.
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3. Dolocbe te konvencije ne veljajo:
a) za ceslna in tirna vozila, ki se premikajo, samo glede varnosti osebja, ki jih vozi,

b) premicne kmetijske stroje, samo glede varnosti pri njih zapeslenih delavcev,

II. del

PRODAJA, DAJANJE V NAJEM, KAKRSNOKOLI DRUGO ODSTOPANJE IN
RAZSTAVLJANJE

2. clen

1. Prodaja in dajanje v najem strojev z nevarnimi deli, ki so posebej nasteli v tretjiem in Getrtem
odstavku tega ¢lena, brez ustreznega zavarovanja morata biti prepovedana z domadimi zakoni ali
predpisi ali preprecena s kaksnimi drugimi enako uginkovitimi ukrepi.

2. Drugacno odstopanje ali razstavijanje strojev z nevarnimi deli, ki so posebej navedeni v
tretiem in Cetrtem odstavku tega Glena, brez ustreznega zavarovanja morata biti prepovedana z
domacimi zakoni ali predpisi ali preprecena s kak$nimi drugimi enako uéinkavitimi ukrepi v tolik$ni
meri, kolikor to pristojna oblast dolo¢i. Za¢asna odstranitev varnostnih naprav med razstavijanjem
stroja za prikaz delovanja pa se ne Steje za kritev te dologbe, Ge je z ustreznimi ukrepi poskrblieno
za varnost ljudi.

3. Vsi vijaki, klini, vsi drugi strleci deli katerega koli premiénega dela stroja, ki bi mogli pomeniti
nevarnost za vsakogar, kdor bi priSel z njimi v dotik, ko so v pogonu, in so jih predpisale pristojne
oblasti, morajo biti tako projektirani, ugreznjeni ali zavarovani, da je nevarnost odvrnjena.

4. Vsa kolesa, vztrajniki, zobniski prenosniki, pogoni na stoZ&asto ali cilindriéno trenje, zobje na
kolesih, SkripCevja, jermeni, verige, manjsi zobniki, polZasti prenosniki, kraki vzvodov in drsni kamni,
v toliksni meri, kolikor so predpisale pristojne oblasti, tudi drogovi (vitevi njihove konce) in drugi
transmisijski stroji, ki so prav tako lahko nevarni za vsakogar, ki pride z njim v dotik, ko so v pogo-
nu, morajo biti tako projektirani ali zavarovani, da je nevarnost prepredena. Tudi kontrolne naprave
strojev morajo biti tako projektirane ali zavarovane, da odvracajo nevarnost.

3. ¢len

1. DoloCbe drugega ¢lena ne veljajo za stroje ali njihove, v omenjenem &lenu navedene nevar-
ne dele:

a) ki so zaradi konstrukcije varni, kot da bi bili zavarovani z ustreznimi varnostnimi naprava-
mi:

b) za katere je v naCrtu, da bodo tako instalirani ali postavijeni, da bodo zaradi tega varni, kot
da bi bili zavarovani z ustreznimi varnostnimi napravami.

2. Prepoved prodaje, dajanja v najem, kakrénega koli drugacnega odstopania ali razstavljanja
strojev, ki je predvidena v prvem odstavku 2. ¢lena, ne velja, kadar bi imela veljati samo zato, ker
so stroji tako konstruirani, da zahteve iz tretjega in Getrtega odstavka tega Glena med vzdrZevanjem,
mazanjem, namescanjem delov v pogonu in uravnavanjem niso popolnoma zadovaliene, pa se da
to opraviti v skladu s sprejetimi varnostnimi normami.
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3. Doloébe 2. &lena ne prepovedujejo prodaje ali drugacnega odstopania strojev za uskladisce-
nje, oddaje med odpadke ali popravila, vendar pa se taki stroji ne smejo prodajati, dajati v najem,
kako drugace odstopati ali razstavljati po uskladiscenju ali popravilu, ¢e niso zavarovani v skladu z

omenjenimi doloébami.

4. clen

Obveznost spostovanja dologb 2. ¢lena zadene prodajalca, tistega, ki oddaja v najem ali kako
drugace odstopa stroje, ali pa razstavijalca in v ustreznih primerih skladno z domadimi zakoni ali
predpisi njihove zastopnike. Enaka obveznost zadene tovarnarja, ki proda, oddaja v najem ali kako
drugace odstopa ali razstavlja stroje.

5. Elen
1. Vsaka ¢lanica lahko predvidi zadasno odstopanje od dolocb 2. Clena.

2 Vsako zacasno odstopanje, ki v nobenem primeru ne sme trajati dlje kot 3 leta od dneva,
ko je za zainteresirano ¢lanico zagela veljati konvencija, in vsi drugi pogoji s tem v zvezi morajo biti
predpisani v domagih zakonih ali predpisih ali dologeni v drugih enako ucinkovitih ukrepih.

3. Za uporabo tega Glena se morajo pristojne oblasti posvetovati z najbolj reprezentativnimi
organizacijami zainteresiranih delodajalcev in delavcev ter v danem primeru z organizacijo proizva-
jalcev (tovarnarjev).

Il. del
UPORABA

6. clen

1. Uporaba strojev, pri katerih je kakSen nevaren del, vétevsi tudi delovno cono, brez ustreznih
varnostnih naprav, mora biti prepovedana z domacimi zakoni ali predpisi ali preprecena z drugimi
enako ucinkovitimi ukrepi. Kadar pa te prepovedi ni mogoce popolnoma uveljaviti, ne da bi bila s
tem preprecena uporaba strojev, jo je treba uveljaviti v tolik§ni meri, kolikor to dopusca uporaba.

2. Stroji morajo biti tako zavarovani, da je poskrblieno, da se ne kr&ijo domaci predpisi in norme
poklicnega higienskega tehnicnega varsiva.

7. clen
Obveznost glede upostevanja dolocb 6. clena zadene delodajalca.

8. clen

1. Dolo&be 6. ¢lena ne veljajo za stroje ali njihove dele, ki so zaradi svoje konstrukcije, montaZe
ali polozaja tako varni, kot da bi bili zavarovani z ustreznimi varnostnimi napravami.

2 Dolotbe 6. in 11. Slena ne prepredujejo vzdrZevanja, mazanja, nadomescanja delovnih
delov ali uravnavania strojev ali njihovin delov, e se to opravija v skladu s sprejetimi varnostnimi
normami.

9. clen
1. Vsaka ¢lanica lahko predvidi zaGasno odstopanje od dolocb 6. clena.
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2. Tako zacasno odstopanje, ki v nobenem primeru ne sme trajati dalj kot tri leta od dneva, ko
je za zainteresiranega Clana zacela veljati konvencija, in vsi drugi pogoji s tem v zvezi morajo biti
predpisani v domadih zakonih ali predpisih ali doloceni v drugih enako ucinkovitin ukrepih.

3. Za uporabo tega ¢lena se morajo pristojne oblasti posvetovati z najbolj reprezentativnimi
organizacijami zainteresiranih delodajalcev in delavcev.
10. clen

1. Delodajalec mora ukreniti vse potrebno, da delavci poznajo domace zakone ali prepise, ki se
nana$ajo na zavarovanje strojev, ali da na ustrezen nacin spoznajo nevarnosti, ki utegnejo nastati
pri uporabi strojev, in da vedo, kaj je treba iz previdnosti ukreniti.

2. Delodajalec mora vzpostaviti in skrbeti za take delovne pogoje, da ne prihajajo v nevarnost
delavci, zaposleni pri strojih, na katere se nanasa ta konvencija.
11. clen

1. Noben delavec ne sme uporabljati stroja, ki nima predvidenih varnostnih naprav. Od nobene-
ga delavca ni mogode zahtevati, da bi uporabljal stroje, ki nimajo predvidenih varnostnih naprav.

2. Noben delavec, ki uporablja stroj, ne sme izkljuciti predvidenih varnostnin naprav; prav
tako ne smejo biti varnostne naprave izklju¢ene na katerem Kol stroju, ki naj bi ga uporabljal neki
delavec.

12. ¢len |

Ratifikacija te konvencije ne vpliva na pravice, ki jih imajo delavei iz domace zakonodaje o
socialnem varstvu ali socialnem zavarovanju.

13. clen

Dologbe tega dela konvencije, ki se nanasajo na obveznosti delodajalcev in delavcey, veljajo,
&e pristojne oblasti tako doloGijo, tudi za samostojne proizvajalce.

14. clen

|zraz »delodajalec« oznacuje v tem delu te konvencije, kjer to ustreza domacim zakonom ali
predpisom, tudi njegovega pooblascenca.

V. del
UKREPI ZA UPORABO

15. clen

1. Ukreniti je treba vse potrebno, vétevsi ustrezne kazni, da se zagotovi ucinkovito uveljavijanje
dolocb te konvencije.

2. Vsaka &lanica, ki ratificira to konvencijo, se s tem zavezuje, da bo ustrezni inpekcijski sluzbi
nalozila kontrolo nad uveljavijianjem njenih dolocb ali da bo s pregledi skrbela za izvajanje ustrezne
inSpekcie.
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16. clen

Vse domade zakone ali predpise, s katerimi se omogo€i uveljavijanje dolocb te konvencije,
morajo pristojne oblasti pripraviti po posvetovanju z najbolj reprezentativnimi organizacijami zainte-
resiranih delodajalcev in delavcev ter v danih primerih z organizacijami proizvajalcev (tovarnarjev).

V. del
PODROCJE UPORABE

17. Elen
1. Doloébe te konvenciie veljajo za vse panoge gospodarske dejavnosti, razen Ce Clanica, ki jo
ratificira, ne omeji njene uporabe z izjavo, ki jo prilozi k svoji ratifikaciji.
2.V primerih, ko kaksna Clanica s svojo izjavo omeji uporabo konvencije:

a) morajo njene doloébe veljati vsaj za podietja ali panoge gospodarske dejavnosti, za katere
so pristojne oblasti po posvetovanju z inSpekeijo dela in z najbolj reprezentativnimi organi-
zacijami delodajalcev in delavcev mnenja, da v vedji meri uporabljajo stroje. Pobudo za tako
posvetovanie lahko da katera koli taka organizacija;

b) mora &lanica v svojih parogilin, ki jih daje po 22. ¢lenu ustave MOD, navesti vsak napredek,
ki je bil storjen za §ir§o uveljavitev dolocb te konvencije.

Vsaka ¢lanica, ki je dala izjavo po prvem odstavku tega ¢lena, jo lahko s poznej$o izjavo vsak
¢as v celoti ali deloma umakne.

VI. del
KONCNE DOLOCBE

18. clen

Uradne ratifikacije te konvencije je treba poslati generalnemu direktorju mednarodnega urada
za delo v registracijo.

19. clen
1. Ta konvencija je obvezna samo za iste ¢lanice MOD, ki je njihovo ratifikacijo registriral
generalni direklor.
2. Konvencija zaéne veljati 12 mesecev po dnevu, ko generalni direktor registrira ratifikaciji
dveh ¢lanic.
3. Kasneje zacne konvencija za posamezno &lanico veljati 12 mesecev po dnevy, ko je njena
ralifikacija registrirana.

20. clen
1. Vsaka ¢lanica, ki je ratificirala to konvencijo, jo lahko odpove po preteku desetih let od dneva,
ko je konvencija prvic zacela veljati, z aktom, ki ga podlie v registracijo generalnemu direkiorju
mednarodnega urada za delo. Taka odpoved pa ne velja, dokler ne pretece eno leto od dneva
njene registracije.
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2 V/saka ¢lanica, ki je ratificirala to konvencijo in v enem letu po preteku v prejnjem odstavku
omenjenega desetletnega obdobja ne izkoristi v tem ¢lenu predvidene pravice do odpovedi, je
zavezana za naslednijih deset let, potem pa jo lahko po preteku vsakih deset let znova odpove pod
pogoji, ki so predvideni v tem clenu.

21. clen

1. Generalni direktor mednarodnega urada za delo sporoca vsem ¢lanicam MQOD registracijo
vsake ratifikacije in vsake odpovedi, ki jo dobi od Clanic organizacije.

2. Ko sporodi ¢lanicam organizacije registracijo druge prejete ratifikacije, jih mora generalni
direktor opozoriti na dan, ko za¢ne konvencija veljati.

22. clen .

Generalni direktor MOD posilia generalnemu tajniku Zdruzenih narodov po 102. élenu ustanov-
ne listine Zdruzenih narodov v registracijo popoline podatke o vseh ratifikacijah in odpovedih, ki jih
je registriral po dolocbah prejsnjih Clenov.

23. clen

Vsakokrat, kadar se mu zdi to potrebno, poroca Administrativni svet MOD splosni konferenci
o uporabi te konvencije in pretehta, ali bi bilo umesino, da da njen dnevni red vprasanje celotne ali
delne revizije.

24. clen

1. Ge konferenca sprejme kak$no novo konvencijo, s katero popolnoma ali deloma revidira to
konvencijo, in & ne dolo¢a nova konvencija kaj drugega:

a) ima ratifikacija nove revidirane konvencije s strani posamezne ¢lanice sama po sebi za
posledico neposredno odpoved te konvencije kljub dolocilom 20. ¢lena, pri cemer pa je
pogoj, da je nova, revidirana konvencija zacela veljati;

b) neha biti ta konvencija odprta za ratifikacijo &lanicam od dneva, ko zacne veljati nova,
revidirana konvencija.

2. Ta konvencija ostane vsekakor v veljavi v svoji dotedanji obliki in vsebini za tiste ¢lanice, ki
so jo ratificirale, niso pa ratificirale konvencije o njeni reviziji.
25. clen
Francosko in angledko besedilo te konvencije sta enako veljavni.
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